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Beffeno (ital)
551

 

Beffen (dt)
552

 

Beffan (dt)
553

 

 Ort SW Mesocco im Valle Mesolcina / Misox (zwischen Roveredo und 

Grono) 

 (GR) 

 

Beffen / Beffan (dt) 

Beffen unterscheidet sich von der offiziellen italienischen Form nur durch den Wegfall des finalen Vokals –o. 

Dieser Verdeutschungstypus ist verbreitet. Beffan kommt als wahrscheinlich deutsche Form bei Sererhard im 

18. Jahrhundert vor; die Form Beffen jedoch wird erst von Garobbio (1941) ohne Angabe historischer Quellen 

als explizit deutsche Form wiedergegeben.  

 

Benennungslogik:  3.102.6 (Typus: Busen / Buseno GR) 

Bekanntheitsgrad:   

Schöpfungsmotiv:  

Ältester Beleg: 1742: Beffan 

 1941: Beffen 

 

                                                 
551 

 Lokalisierung: Swisstopo [Landkarte], 1998, foglio 1294 
552

  Quelle: Garobbio, 1941 
553

  Quelle: Sererhard, 1742/1993 (Annahme, dass diese Form deutsch und mit Beffeno identisch ist); Garobbio, 1941 


